　日本の教育制度について　Ang Sistema sa Edukasyon sa nasud nga Hapon
（１）学校教育制度 Sistema sa Edukasyon sa Eskwelahan
　
1 就学前教育についてEdukasyon una mosulod sa Elementarya　
普通、満3歳から小学校就学までの幼児を対象とし、保育園、幼稚園で行われます。

   Kasagaran sa mga bata nga nag-edad og tres(3) anyos pataas makadawat og Edukasyon nga Kindergarten ug Nursery sa mga eskwelahan.
2 義務教育について Obligado nga Edukasyon (Compulsory Education)
　満６歳から満１５歳までの９年間で、小・中学校や特別支援学校で行われます。

  Siyam (9) ka tuig nga Obligado ang Edukasyon(kasagaran gikan sa edad nga 6 anyos hangtud sa 15 anyos) sa Elementarya, Junior High School, ug ispesyal nga Edukasyon nga ginahatag sa mga buta, bungol, ug sa mga batang dunay diperensyang mental o pisikal ug kadtong dunay mga balatian. 
3 初等・中等教育について Edukasyon sa Elementarya ug Sekondarya.
　小学校には満６歳を過ぎた最初の４月から入学することとされ、６年間の小学校教育を行います。小学校を卒業すると中学校に入学し、３年間の中学校教育を行います。高等学校は小学校及び中学校における義務教育を修了した人を対象に普通教育及び専門教育を行っており、通常３年間の高等学校教育を行い、普通教育または専門教育を主とする学科、また総合的に学ぶことのできる学科があります。

なお、公立の小・中学校の授業科は無償とされています。また、障がいのあるこどものために、特別支援学校や特別支援学級が設置されている小・中学校もあります。そこでは障がいに配慮した上で、小・中・高等学校と同様の教育が行われています。

Abril ang pagsugod sa klase sa Elementarya sunod sa ika-6 nga tuig sa adlawng natawhan sa bata. Sila moeskwela dinhi sulod sa unom ka tuig. Mahuman sa ilang gradwasyon, obligado usab sila nga moeskwela ug mosulod sa Junior High School diin sila moeskwela og tulo ka tuig ug pagkahuman, moeskwela usab sila ug Senior High School sulod sa laing 3 ka tuig. Naay departamento sa Senior High School nga naghatag og regular nga Edukasyon ug uban pang ispesyal nga edukasyon.
Libre ang matrikula para sa Elementarya ug Junior High School. Naa usab ispesyal nga eskwelahan para sa mga bata nga buta, bungol, ug mga batang dunay pisikal ug mental nga limitasyon ug dunay mga balatian. Naa usab gigahin nga mga klasrom para sa mga dunay mental o pisikal nga limitasyon nga estudyante sa Elementarya ug High School. Ang Edukasyon sa mga susama niini nga eskwelahan nga gigahin sa maong tunghaan dili magkalahi sa ubang edukasyon, pero naa poy mga pagbag-ong buhaton depende sa kundisyon o level sa balatian o pisikal o mental nga limitasyon sa mga estudyante.
　
  ④高等教育について Mataas na Edukasyon
　　高等教育は主として大学と短期大学で行われます。これらは高度で専門的な教育を行う機関で、通常大学の修業年限は４年間、短期大学は２年間です。さらにより高度な高等教育を行う機関として大学院（２年～５年）があります。
    　Ang Taas nga Edukasyon gigahin sa mga Unibersidad ug kolehiyo (gikan sa 2 hangtud sa 5 ka tuig). Ang mga institusyon susama niini nagahatag og taas nga ang-ang, edukasyon nga ispesyal nga dunay upat ka tuig ug duha ka tuig sa unibersidad ug kolehiyo. Naa usab gigahin nga Taas nga Edukasyon para sa mga nigraduate sa maong eskwelahan. Kasagaran sa mga estudyante moeskwela og laing dugang nga 2 hangtud sa 5 ka tuig.
（２）教育課程についてMga Hisgutan sa Edukasyon
①教育課程 Kurikulum
学校でどのようなことを学ぶかは、文部科学省が作成する学習指導要領によって定められています。各学校の教育活動は、それを基準として、教科・道徳・総合的な学習の時間及び特別活動から編成されています。

Ang mga subjects o mga pagtulun-an sa eskwelahan sa kurikulum giandam sa Ministro sa Edukasyon, Kultura, Isport, Siyensiya, ug Teknolohiya. Base sa mga patakaran nga giandam, ang kada eskwelahan nag-andam usab og kaugalingong kurikulum base sa kada subject o pagtulun-an. Edukasyon sa moralidad, integrated studies, ug mga nagkadaiyang aktibidades.
　②教科書について Mga Libro (Text Books)
　　学習に使用する教科書は、新学年になるたびに国から無償で一人一人に給与されます。学校では教科書以外にも補助教材といわれる参考書なとを使用することがあり、それらについては、購入費用を支払わなくてはなりません。

    　Libre ang mga libro nga gamiton sa eskwelahan tibuok tuig sa pag-eskwela. Nagagikan kini sa gobyerno. Ang ubang eskwelahan mogamit usab og uban pang reperensiya lahi pa sa mga librong gihatag. Kini nga mga libro gikinahanglang bayaran sa kada estudyante.
　③進級・通学についてPagpadayon sa mas Hataas nga ang-ang sa Edukasyon
　　日本では、義務教育の期間は飛び級の制度はなく、入学（編入学）した学年から順次、上級の学年の学習へと進んでいきます。また病気等で長期間学習の機会が失われた場合など特別のケースを除いては、落第（原級留置）ということはほとんどありません。義務教育終了後、高等学校へ進学する際は、通常は入学試験をうけることになります。

    　Dili ginatugot sa nasud nga Hapon ang paglaktaw sa ang-ang samtang kini naa pa sa Obligadong Edukasyon. Gikinahanglan ang bata mopadayon sa sunod nga ang-ang base sa iyang grado nga gieskwelahan, bisan pa kung transferee man o bag-ong sulod nanginahanglan nga sundon ang maong patakaran. Dili ginatambagan ang mga estudyante nga mag-grade-skipping pwera na lang kung dunay mga kaso nga dugay na nga wala motambong sa eskwelahan tungod ang estudyante nagsakit. Pagkahuman nga makumpleto ang compulsory education kasagaran mokuha og iksaminasyon para makasulod sa Senior High School.
（３）学校生活について Kinabuhi sa Eskwelahan　

　学校の一日 Usa ka adlaw sa Eskwelahan
授業時間数や下校時刻は、曜日や学年によって異なります。１日だいたい４～６時限（１時限は、小学校通常４５分間、中学校は５０分）です。

小学校では授業は担任の先生が中心になって指導します。中学校では教科ごとに先生が変わります。

     Ang pag-ihap sa kada lesson o klase ug ang oras pagpanguli sa mga bata nagkalahi depende sa ihap sa adlaw sa usa ka semana ug ang section ug grado sa mga bata. Kasagaran magsugod sa upat hangtud unom ka klase sa usa ka adlaw. 45 minutos kada klase sa elementarya ug 50 minutos pod sa Junior H.S. Kasagaran, ang  homeroom titser ang nagatudlo sa mga bata sa elementarya ug lain-laing titser magatudlo sa Junior H.S. ug kini nagadepende sa subject.
　①給食時間 Oras sa Paniudto (Kyuushoku Jikan)
　 小学校では学校給食が実施されています。子どもたちが自分たちで配膳したり、後かたづけをするほか、みんなそろって楽しく栄養バランスのとれた食事をとることを通じて、正しい食事の在り方や好ましい人間関係を学び、生涯にわたって健康な生活を送れるよう、様々な工夫がなされています。学校給食にかかる経費のうち、食材料費については、保護者が負担することとなっており、地域や学年によって異なりますが

　　　１ヶ月あたり約４．０００円程度の負担となっています。

 Naay gigahin nga oras para sa Elementarya. Ang mga bata mismo ang magpreparar sa ilang paniudto ug ang lamesa nga ilang pagakan-an sulod sa ilang mga klasrom. Gibansay-bansay ang mga bata aron sila makakat-on sa saktong pamaagi o manner sa pagkaon ug ang pagpakipaglambigit niini sa ubang mga bata ug sa kalipay tungod sa pagdungan og kaon, ug nakakuha pod sila og sakto ug igong nutrisyon. Obligado nga barayan sa mga ginikanan o guardian ang bayad sa paniudto para sa ilang mga anak. Kasagaran mokantidad kini og \4,000 kada usa ka bulan ug kini nagkalahi-lahi depende sa lugar ug grado sa bata.
  ②掃除時間Oras ng Pagpanglimpyo
　　日本の学校では、自分たちの使う教室や校庭などをみんなで分担して、きれいに掃除します。子どもも先生も一緒におこないます。Kasagaran ang mga bata manglimpyo sa ilang mga tagsa-tagsa ka mga kuwarto ug ang palibot niini. Kauban usab nila ang ilang mga titser sa pagpanglimpyo.
  ③部活動Ang Klab ug uban pang Aktibidades
　　中学校では、放課後自分の得意とする運動や文化的な活動を行うことができます。

     Pwede sa Junior High School nga mamahimong miyembro sa mga Klab (Extra Curricular Activities) physical o cultural ang mga estudyante pagkahuman sa ilang klase. Gihatagan sila og katungod sa pagpili sa mga aktibidades diin sila maayo.
学校の１年Usa ka Tuig sa Eskwelahan
　　日本の学校は毎年４月に始まり、３月に終わります。多くの学校の学年度は３つの学期に分かれています。

　　　各学期の主な学校行事は次の通りです。

   　 Magsugod ang klase sa Abril ug kini matapos sa Marso sunod tuig. Kasagaran gibahin kini sa tulo ka termino o 3 Grading Period. Ang musunod mao ang mga bililhong events o program.
１学期　　４月　～　７月

	· 始業式　（４月）　　　第１学期の始まりを告げる行事です。

· 入学式　（４月）　　　１年生に入学する児童生徒を迎え、祝福する行事です。児童生徒並びに保護者は、通常正装して入学式に出席します。

· 身体測定・健康診断　　　児童生徒の身長・体重・座高など発育の様子を測定します。

　　　　　　　　　　　　　　　　児童生徒のからだの様子や健康状態を医師が診断します。

· 修学旅行　　通常最高学年になると、学年全員で１泊（小学校）、２泊（中学校）の宿泊を伴う団体旅行をします。

· 遠足　　　教室では勉強できないことを、校外に出て自然や歴史・文化に親しみながら学ぶためのフィールドトリップです。

· 授業参観・学級懇談会

児童生徒が毎日どのように学校や家庭での生活をしているかについて、保護者がそろって教室での授業風景を見たり、保護者と担任の先生が情報交換する機会です。

· 終業式（７月）　　　第１学期の終わりを告げる行事です。

· 夏休み　（７月末　～　８月　）　　　約４０日間の長い夏休みです。休み中に水泳、特別学習や部活動などのために登校する日もあります。
Ang una nga Termino (First Grading Period)
◇ Opening Ceremony ( April ) Pagsugod sa Pag-abri ( Abril )
   　 Mao ni ang seremonyas nga nag-ingon nga nagsugod na ang una nga termino.
◇ Entrance Ceremony (April) Seremonyas para sa pagsulod ( Abril )
     Mao ni ang seremonyas para i-welcome ug i-celebrate ang pagsulod sa mga Grade I. Ang mga bata uban sa ilang mga ginikanan kinahanglan nga motambong sa seremonyas sa ilang pormal nga beste.
◇Pagsukod ug pagtimbang sa mga bata. Pagtan-aw sa ilang panglawas nga kabaskogan.
     Sukdon ang ilang gitas-on ug timbangon usab ang mga bata, ug ang gitas-on sa posisyon nga sila nagalingkod. Ang doktor sa eskwelahan maoy motan-aw sa kondisyon sa mga bata.
◇ School Trip
     Kasagaran pag naa na sa higher grades ang mga bata (Grade 5&6) sila mopuyo og usa ka gabii sa school trip ug duha ka gabii usab kung sila naa na sa high school. Mao kini ang school trip by group.
◇ Field Trip 
     Dunay field trip ang mga bata para anaron ang ilang mga kaugalingon sa kinaiyahan, kultura, ug ang kasaysayan, ug aron sila makakat-on ug makaamgo sa mga butang nga dili nila makat-onan sulod sa eskwelahan.
◇ Class Observation ug mga pagtapok sa mga Ginikanan. (METINGS)
Dunay mga panahon nga makatan-aw ug makaobserba ang mga ginikanan sa ilang mga anak sa eskwelahan ug mao pod kini ang higayon nga pwede nila ipadayag ang ilang mga hunahuna sa titser sa ilang mga anak.
◇ Seremonyas sa Pagtapos (Hulyo) Kini nga seremonyas na nagpamatood nga human na ang unang termino.
◇ Summer holiday (Bakasyon sa Ting-Init) Sugod sa pagtapos sa HulyoーAgosto
     Mao kini ang hataas nga bakasyon kay halos 40 ka adlaw. Ang mga bata moapil sa mga   swimming, mga klab ug praktis, ug moapil sa mga special lessons sa laing adlaw sa bakasyon.
     


２学期　９月　～　１２月

	· 始業式　（９月）　　　　第２学期の始まりを告げる行事です。

· 運動会・体育祭
徒競走やリレー、玉入れやダンスをしたり、学級の友達の応援をしたりしながら運動に親しむための行事です。学校によっては、保護者や家族も参加できる競技を用意しています。

· 音楽（講演）鑑賞会　　　　優れた芸術を観たり、聴いたりして心を豊かにします。

· 学校祭・文化祭

図画工作、技術家庭等で制作した作品や社会・理科等で学習したレポートなどを展示したり、楽器の演奏や合唱、演劇等の発表をしたり、それらを鑑賞したりする会です。

· 終業式（１２月）　　　　第２学期の終わりを告げる行事です。

· 冬休み　（１２月）　　　年末年始、約２週間の比較的短い休みです。

Ang ikaduhang Termino (SetyembreーDisyembre)
◇ Seremonyas sa Pagsugod (Setyembre)
     Mao kini ang seremonyas nga magpakita sa pagsugod sa ikaduhang termino.
· Adlaw sa Isport (Sports Day)
  Mao kini ang usa ka programa o event nga makalingaw. Ang mga bata magbansay-bansay ug maglumba sa pagdagan og short distance, ball games, sayaw ug uban pa. Naa usab mga eskwelahan nga magpreparar og mga isport para sa pamilya sa bata.
· Paghatag og bili sa Musika ug Arts.
Mao kini ang higayon nga mapalambo ang panghunahuna sa mga bata diha sa larangan sa musika ug arts. 
· Ang Pag-apil sa mga estudyante ug ang Programa para sa Kultura.
Ipakita niini sa publiko ang mga gamit o butang nga nabuhat ug gigama sa mga kamot (projects) sa mga estudyante. Mga butang nga nabuhat sa science class, mga butang nga nakat-onan sa Araling Panlipunan. Ang uban usab magperform gamit ang musical instrument ug ang uban usab mukanta. Ang uban usab mopakita sa ilang katakus sa pag-arte. Ang uban usab mao ang manan-aw.  
· Seremonyas sa pagtapos(Disyembre)
    Mao kini ang seremonyas nga nagpakita nga human na ang ikaduhang termino.
◇ Bakasyon sa Tingtugnaw (Disyembre
 Mao ni ang bakasyon nga modagan og 2 ka semana, sugod sa katapusan sa Disyembre hangtud sa pagsugod sa Enero.



３学期　１月　～　３月

	◇　始業式　（１月）

　　第３学期を告げる行事です。

◇　卒業式　（３月）

　　最上級生の学校の卒業を祝う行事です。

◇　修了式　（３月）

　　第３学期の終業式であるとともに、１年の締めくくりを行う行事です。

◇　春休み（３月末～４月初め）

　　修了式が終わると、春休みになります。この休みが終わると進級して４月から新しい学年で勉強することになります。
Ang pangtulo nga Termino EneroーMarso
◇ Seremonyas sa Pagsugod (Enero)
Mao kini ang seremonyas nga magpakita sa pagsugod sa ikatulong termino.
◇ Seremonyas sa pagtapos (Graduation) (Marso)
     Mao kini ang seremonyas nga nagpakita nga human na ang pag-eskwela o graduation na sa bata.

◇ Seremonyas sa pagtapos sa usang tuig nga pag-eskwela (Marso)
 Mao kini ang seremonyas nga nagpakita nga human na ang termino ug ang usa ka academic year.
· Bakasyon panahon sa Pamulak(Spring Vacation)katapusan sa Marso hangtud sa pagsugod sa Abril. Ang bakasyon magsugod paghuman sa seremonyas sa pagtapos. Pagkahuman sa bakasyon mosunod na usab ang pagsulod sa sunod nga Academic year ug ang pagsaka sa grado o ang-ang  sa  bata.
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